
1459 Juni 11, Rom, apostolischer Palast. Nr. 5941

NvK an Pietro Matteo, Präzeptor des Heiliggeist-Hospitals in Rom, und Francesco Orsini, Gf. von 
Gallese. Im Streit um den Hafen de Pontono sive Arcelle, der bei Pilgern und Reisenden bereits 
große Unannehmlichkeiten verursacht habe, überträgt er gemäß einem päpstlichen Breve vom . 
Januar  die Verwaltung des Hafens dem römischen Bürger Hieronymus Anthonii und befiehlt 
ihnen, dem Hieronymus insbesondere das zum Fahrdienst genutzte Schiff auszuhändigen. Die Ein-
nahmen des Hafens sollen bis zur Beilegung des Streits in der Kommune Otricoli deponiert werden.1)

Or., Perg. (S. fehlt): R, StA, Cassa  Nr. .2)
Druck: Rehberg, Stadt und Kommune f.
Erw.: Silvestrelli, Gallese ,  Anm. ; Rehberg, Stadt und Kommune  (Abbildung), f.

Nicolaus miseratione divina tituli Sancti Petri ad vincula s. R. e. presbiter cardinalis, 
alme Urbis etc., provinciarum Patrimonii Sancti Petri in Thuscia, Campanie et mari-
time, ducatus Spoletani ac specialis commissionis Sabine et Arnulforum terris legatus 
etc.3), venerabili patri Petro Mattheo4), preceptori Sancti Spiritus de Urbe, et magnifico 
domino Francisco de Ursinis5) comiti Gallesii salutem in domino. Cum iam sepius 

apud nos et consilium nostrum instanter a vobis postulatum sit, ut iuribus utriusque 
subveniremus in facto portus de Pontono sive Arcelle6), super quo certa differentia 
dudum inter vos fuerat agitata, quę adhuc non est fine debito terminata, ex qua tam 
utrisque vestrum quam peregrinis et viatoribus incommoda plurima proveniebant, 
sicut hodie quoque informati sumus provenire, tandem exhibitum est nobis breve smi d. 

n. pape tenoris infrascripti:
Es folgt als Insert ein Breve Pius’ II. an Pietro Matteo und Francesco Orsini vom . Januar . Der Papst zieht 

darin die Verwaltung des Hafens von Pontono sive Arcelle an sich. Er befiehlt unter Androhung einer Strafe von  
fl., dem römischen Bürger Hieronymus Anthonii die ungestörte Aufsicht über den Hafen gewähren. Bis zur Beilegung 
des Streits sollen die Einkünfte aus dem Hafen in der Kommune Otricoli (bei Terni) hinterlegt werden.

Nos intendentes huic rei de consilii etiam nostri concordi et matura deliberatione 
subvenire, pariter ambobus vobis per presentes precipimus et expresse mandamus sub 
penis omnibus in brevi ipso contentis, ut visis his litteris nostris statim ad nos accersa-
tis ac vocetis Hieronymum predictum eique assignetis aut assignari faciatis scapham 
seu navim, qua more consueto valeat et possit officium portus et passus exercere et 

manutenere ac facere omnia et singula ad id officium necessaria. Cui quidem Hiero-
nymo nos ipsi ex nunc presentium etiam serie damus et concedimus nostram autorita-
tem hunc portum, scapham seu navim ad transitum et usum solitum tenendi et exer-
cendi cum hoc quod consuetas mercedes seu solutiones pro transitu ac passu exigat a 
transeuntibus pecuniasque, debita ratione servata, deponat et consignet apud commu-

nitatem et homines terre Utricoli, detractis expensis dumtaxat consuetis. Que pecunie 
ita deposite, causa discussa et fine debito terminata, ei, qui meliorem iusticiam foverit, 
assignentur; nisi, si vos ipsi concorditer et benivole rem inter vos amicabili composi-
tione prius terminaretis, quo casu volumus, ut hac tota controversia sublata de portu 
vestro tunc arbitrio concorditer disponatis, et similiter de pecuniis, prout communiter 

volueritis, faciatis, ad quam concordiam nos paterna affectione et çelo plurimum exhor-
tamur. Interim medio tempore ipse Hieronymus harum litterarum tenore servato 
traditam sibi commissionem [et] iniunctum officium fideliter et pure pro utroque 
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prefatorum preceptoris et comitis exercebit, ut tam apud smum d. n. quam apud nos de 
fide et manuum possit mundicia commendari. Presentibus ad arbitrium nostrum, nisi 
si quid nobis in contrarium per smum d. n. mandatum fuerit, in suo robore valituris. In 
quorum testimonio presentes fieri iussimus et nostri sigilli consueti appensione muniri. 

Datum Rome in palatio apostolico apud sanctum Petrum die xi junii mcccclviiii 
pontificatus smi in Christo patris et domini domini nostri pape Pii ii.

Jo(hannes) Andreas abbas etc.7) 

1) Hintergrund war ein Streit um Fähr- und Zolleinnahmen an dem Tiberhafen Porto Arcella nahe der Rocca di San 
Leonardo bei Borghetto am Tiber, die zunächst zwischen dem Hospital und dem Gf. von Gallese geteilt, jedoch dann von 
letzterem allein beansprucht wurden. Der Rektor des Hospitals Pietro Matteo de’ Capoccini hatte bereits unter Calixt III. 
dagegen geklagt. Pius II. hatte den Fall an den Rotarichter Bernardo Rovira übertragen, der den Grafen von Gallese wegen 
Missachtung eines Monitoriums exkommuniziert hatte. S. den Druck der Denuntiationssentenz vom . April  bei P. 
De Angelis, L’ospedale di Santo Spirito in Saxia in Roma nel mondo, Bd. II (Collana di studi storici sull’Ospedale di 
Santo Spirito in Saxia e sugli ospedali romani), Rom , -; vgl. auch ebd. , f., . — Francesco Orsini 
wandte sich in der Sache Anfang Oktober  zunächst an den Herzog von Mailand und dann mit dessen Rücken-
deckung an den Papst in Mantua. Vgl. ein Schreiben des Mailänder Herzogs Francesco Sforza an seine Gesandten in 
Mantua Jacopo Antonio della Torre, B. von Modena, und Ottone del Carretto vom . Oktober  aus Crema: Entwurf: 
M, StA, Cart. Sforzesco, scat.  sub dato. Darin heißt es zur Sache: Ulterius ne dice dicto conte como 
dala r. memoria de papa Nicola (über gestr. Calisto) comparò uno porto in Tevere di viiic sive dccc e lo ha 
golduto e posseduto fino al presente e possede. „Tamen lo priore de San Spirito me cercha molestando 
indebite“ como più largamente intendrete la luy (como – luy am Rand). Die Mailander Gesandten sollen dem 
Grafen von Gallese eine Audienz beim Papst verschaffen und sich im Namen des Herzogs für ihn verwenden, perché lo 
havemo e tenemo e amamo como proprio fratello. Am . Oktober  berichteten die Mailander Gesandten 
dem Herzog von der Reaktion des Papstes; Or.: ebd. sub dato: Al fatto del porto dice sua beatitudine como questa 
litte hè tra il conte e il priore de San Spirito da Roma e che sua beatitudine farà scrivere per sua parte 
stritamente al governatore di Roma (= Galeazzo Cavriani) che li facia bona e summaria rasone. — Offen-
sichtlich blieb es bei der Teilung der Einnahmen, denn diese wurde noch  von Paul II. bestätigt.  ging die Hälfte 
Orsinis pfandweise an Kard. Guillaume d’Estouteville und nach dessen Tod  an das Hospital, das nunmehr über die 
vollen Einnahmen verfügte. S. Silvestri, Gallesse .

2) Für die Mitteilung dieser Urkunde danken wir Dr. Andreas Rehberg (Rom).
3) Zum Legatentitel s.o. Nr.  Anm. .
4) Pietro Matteo di Giacomo Toscanella († ), seit  Präzeptor des Heiliggeist-Hospitals (S. Spirito in Sassia) in 

Rom und Generalminister des Heilig-Geist-Ordens. Unter seiner Leitung wurde das  am Tiber nahe St. Peter erbaute 
und zu Beginn des . Jh. ruinierte Hospital saniert, bevor es unter Sixtus IV. komplett neu erbaut wurde. Zu Pietro 
Matteo s. H. Brockhaus, Das Hospital Santo Spirito zu Rom im . Jahrhundert, in: Repertorium für Kunstwissenschaft 
 () -, -, hier f., ; De Angelis, Ospedale di Santo Spirito -,  s.v.; A. Rehberg, L’ospedale 
di S. Spirito a Tarquinia, membrum hospitalis sancti Spiritus in Saxia de Urbe immediate subiectum (secoli XIII - XV), 
in: A. Cortonesi u.a. (Hg.), Corneto medievale. Territorio, società, economia e istituzioni religiose. Atti del convegno di 
studio (Fonti di storia cornetana ), Tarquinia , -, hier -.

5) Francesco Orsini, Gf. von Gallese, illegitimer Sohn des Condottiere Paolo Orsini († ). Vgl. Silvestrelli, Gallese , 
.

6) Zu Lage des Hafens s. Silvestrelli, Gallese ,  Anm. ; G. Silvestrelli, Città, castelli e terre della regione 
Romana. Ricerche di storia medievale e moderna sino all’anno , Bd. II, Rom  (ND ), ; C. Pietrangeli, 
Otriculum (Otricoli) (Italia Romana. Municipi e colonie, ser. , ), Gubbio , ; Rehberg, Stadt und Kommune ; 
ders., Gestire l’assistenza. L’ospedale di Santo Spirito e l’ospedale del SS. Salvatore a confronto, in: I. Ait/A. Esposito 
(Hg.),Vivere la città. Roma nel Rinascimento (Studi del Dipartimento di storia antropologia religioni arte spettacolo ), 
Rom , -, hier . Vgl. auch Anm. .

7) Giovanni Andrea Bussi, Sekretär des NvK, hier mit der usurpierten Selbstbezeichnung als Abt von S. Giustina in 
Sezzadio.
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